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Hacrosmas craTess mOCBAIllEHA HCCIIEIOBAaHUIO OCOOEHHOCTEW MepeBoja
AKcHpeccuBHOU Jiekcuku B pomane J[xk.P.P. Tonkuena «Bnacrenun Konemy Ha
pycckuil s13bIK. CTaThsl pacCMAaTPUBAET PA3IMYHBIE THUIIBI SKCIPECCUBHBIX €IUHHIL,
Takue Kak MeTadopbl, HJIUOMBI, BIHUTETHI, MNPOKISATHS M pyrareibCcTBa, H
aHAJIM3HUPYET IEPEBONUYECKUE CTPATEruy, WCIIOJIb3YyEMBIE U1 MX IEpEIayu.
IIpoBOOUTCS CpAaBHUTENBHBIM aHAIU3 TPEX BAPHUAHTOB PYCCKUX IEPEBOAOB C
LEeIbl0  BBISIBJICHUS ~ HauOosee  3P(EKTUBHBIX  CHOCOOOB  COXpaHEHUs
OMOLMOHAJIBHOM OKPacKM M CTUJIMCTUYECKOM BBIPA3UTEIBHOCTH OpWUrMHaia. B
CTaTb€ TAKXE pPacCMATPUBAIOTCS  TUIMYHBIE TPYAHOCTH, C  KOTOPBIMH
CTaJIKUBAIOTCS IEPEBOAUMKH, U TAFOTCSA PEKOMEHIAIMU 110 UX MPEOJOJIEHUIO.
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FEATURES OF TRANSLATION OF EXPRESSIVE VOCABULARY
IN J.R.R. TOLKIEN’S NOVEL “THE LORD OF THE RINGS” (BASED ON
RUSSIAN TRANSLATIONS)
This article 1s devoted to the study of the features of translation of expressive

vocabulary in J.R.R. Tolkien’s novel “The Lord of the Rings” into Russian. The

"Teopust M IPAKTHKA COBPEMEHHON HAyKu' Nel(115) 2025



article examines various types of expressive units, such as metaphors, idioms,
epithets, curses and swear words, and analyzes translation strategies used to
convey them. A comparative analysis of three versions of Russian translations is
carried out to identify the most effective ways to preserve the emotional coloring
and stylistic expressiveness of the original. The article also examines typical
difficulties encountered by translators and provides recommendations for
overcoming them.
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AKTyalbHOCTh HACTOSIIIETO HCCIEAOBaHUs OOYCIOBICHA 3HAYUMOCTBIO
DKCIIPECCUBHON JIEKCHKHA B XYJIO)KECTBEHHOW JIMTEpAaType U CJIOKHOCTSIMH,
BO3HUKarOIMMHU npu ee nepeBoje. Poman JIx.P.P. Tonknena «Bnacrenun Konemy»
SBIISICTCSI SIPKAUM TIPUMEPOM TIPOU3BEICHUS, TAC JKCIPECCUBHBIC S3BIKOBBIC
€AMHUIIBI UTPAIOT BAXKHYIO POJb B CO3/IaHUU aTMochepbl, GOpMUpPOBaHUN 00Pa30B
NEepCOHaXKE M Tepeaaue aBTOPCKOro 3ambicia. Llenmpio gaHHOrO HcciaeaoBaHUs
SBJISIETCSI aHAIU3 TOTO, KaK pa3Hble IMEPEBOIAYMKHU CIPABIAIOTCS C Tepeaadei
HKCIPECCUBHOCTH POMAaHA HA PYCCKUU SA3BIK, KAKHE MEPEBOTUECKUE CTPATETU OHU
WCITOJIB3YIOT M KaKKe MPOOJIeMbI TIPA 3TOM BO3HUKATOT.

Teopernyeckue OCHOBBI: VcciiemoBanne oOmMpaeTcs Ha TEOPETHUUECKHE
TPYIbl TIO TIEPEBOJOBEACHUIO W JIMHTBUCTUKE, PACCMaTPHUBAIOIINE TTOHSATHS
AKCIPECCUU, TEPEBOJUYECKUX TpaHcPopmanuii, KyJIbTypHOM ajantanud U
cTpareruii mepeBojga. Ocoboe BHHUMaHME Yyaenserca padoTaMm, MOCBSIIEHHBIM
NepeBOAY SMOIMOHAIBHO OKPAIIEHHOW JIEKCHUKH, XYJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa |
COXPaHEHUIO aBTOPCKOTO CTHUIISL.

Merononorusa: B uccieqoBaHuM MCHOJIB3YETCS KOMIUIEKCHBIM MOAXO/I,
BKJIFOYAFOIIHN:

1. Teopetnuecknit AQHAJIU3: U3YUYCHUE Hay4YHBIX paboT 10

MEPEBOAOBCACHNIO 1 JIMHIBUCTHKE.
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2. CrtomiHasi BBIOOpKA: aHAJIM3 OPUTHHAIBHOTO TekcTa pomana [[x.P.P.
Tonkuena «Bnactenun Konen» u ero tpex pycckux nepeBojaos (3. boosips, H.B.
['puropeesoii u B.U. I'pymenxoro, B.A. MaTopuHoii).

3. CpaBHUTENBHBIN aHaJIN3: COMOCTaBJICHUE OpUTMHAJIBHBIX
AKCIIPECCUBHBIX €IUHUI] C UX NIEPEBOJIaMHU, BBISIBJICHUE MMEPEBOAUYECKUX CTpATETUi
Y aHau3 ux 3(PPEeKTUBHOCTH.

4. KoHTekcTyanpHBIM  aHaNW3: U3yYeHHE KOHTEKCTa  YHOTpeOIeHUs
AKCIIPECCUBHBIX €UHUIL C 1IEJIbI0 ONPEIeNICHUsI UX TOYHOIO 3HAUYE€HUS U CIIOCOO0B
IIepeBO/Ia.

AHanu3 nepeBojia IKCIPECCHBHOM JIEKCUKH: B Xone uccienoBanus ObLIO
MpoaHaIN3UupPOBaHO Oosiee 275 NpUMEpPOB MEpeBOAA IKCIPECCUBHOM JIEKCUKH,
BKUTFO4asi MeTadopbl, CPaBHEHUS, HIUOMBI, (PPa3eOIOTU3MBbI, SIUTETHI, MPOKIISATHS
U pyraTesbCcTBa, a TAKXKE JIPYTrue TUIBI SMOLMOHAIBHO OKPAIIEHHBIX €ANHHUII.

AHanu3 TUIIOB HKCIPECCUBHBIX €IUHHIL:

. Metadopsl U cpaBHEHUs: AHANU3 T[OKa3ald, 4YTO TIEPEBOJUUKU
UCIIOJIB3YIOT pa3lInyHble CTpaTeruv Ipu MnepeBoje metadhop U CpaBHEHUH,
BKJIIOYAs MPsIMbIE€ SKBUBAJICHTHI, ONKCATENIbHbIE IEPEBO/IbI U aHajoru. Hampumep,
bpaza “Sundering Seas” Oblna nepeBeqieHa He POCTO Kak «Pasznenstomue Mopsy,
HO Kak Metadopa cMepTd, 4yTO TpeOyeT OT MepeBOAYMKA 3HAHHUS aBTOPCKOIO
KOHTEKCTA.

. Nnmuombl u  ¢pazeonorusmsl: [lepeBon uguom u  ppa3eosoru3sMon
MPEACTABIISIET OCOObIE TPYAHOCTH, MOCKOJIBKY OHHM YacTO HUMEIOT KYJIbTYPHYIO
okpacky. IlepeBOAUMKM WCIONB30BAIM KAaK TMpsIMbIE SKBHUBAJIEHTBhI, TaK U
OnKcaTesIbHbIE TIEPEBO/IbI MIIM AHAJIOTUYHBIEC BHIPAXKEHUS B PYCCKOM SI3bIKE.

. Onuretsl: [Ipy nepeBoge 3MUTETOB NEPEBOMYUKH CTAIKHUBAKOTCS C
npoOseMoil  cOXpaHEHMsT HE TOJIBKO JICHOTaTUBHOIO 3HAYEHHs, HO U
AMOIIMOHAJILHON OKpAacKu. AHAJIU3 MOKa3ajl, YTO B PSAAE CIy4aeB SIUTETHI TEPSIU

CBOIO 3KCIIPECCUBHOCTH WJIM IPUOOPETATIN HHYIO OKPACKY B MEPEBOJIE.
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. IIpoknsatus wm pyrarenscTBa: llepeBon TPOKIATUH W PYyraresbCTB
yacTo TpeOyeT NPUMEHEHHUs] CTpaTerMd KOMIIEHCALMU U3-3a KYJbTYpHBIX U
LEH3YpHBIX pasznnuuid. [lepeBomAUMKM cTapanuch HAWTH BBIPAXKEHHUs, KOTOPbIE
ObuTH OBI CTOJb K€ YMOLMOHAIBHO CHJIBHBIMH, HO MPH 3TOM MPUEMIIEMBIMH IS
PYCCKOT'O YATATEIIA.

. Kynerypusie otcweuiku: (npumep: “Red Book of Westmarch™)
NEPEBONUMKA TPUMEHSIIA PAa3HbIE MOAXOIbI JJIsl MEpeJayd Ha3BaHUUM U HMMEH,
COJIEpKAIllUX KYJbTYPHBIE OTCBUIKA. B HEKOTOPBIX Clly4yasix OHU HMCIOJIb30BAJIN
IPSAMYIO TPAaHCIUTEPALMIO, B APYIMX — aJAlTHUPOBAIM HA3BaHUs IOJ PYCCKYIO
KYJIBTYPY.

OOcyxnenue  pe3ynbTaToB: Pe3ynabTaThl  aHanm3a  MOKa3aid,  4YTO
nepeBoquuKH, padortaBmme Hajg «Brnactemmnom Kosen», 1eMOHCTPUPYIOT
BBICOKMH  ypoBeHb mnpodeccuoHanuzMa. OHHM  HUCHOJNB30BAIM  pa3IuvHbIe
MEPEBOIYECKUE CTPATETUU, YTOOBI COXPAHUTHh SKCIPECCUBHOCTh OpPUTHHAIIA.
OpnHako, B HEKOTOPBIX Cily4asX, W3-3a KyJIbTYPHBIX M S3BIKOBBIX pa3JIMuui,
AKCIIPECCMBHOCTh OpUTMHaNa OblIa yTpaueHa wiM u3MeHeHa. Hauboiee
CJIOKHBIMU JIJISl TIEPEBO/IA OKA3aJIUCh UAUOMBI, METAPOPBI U MPOKISATHS, KOTOpPbIE
TpeOyIOT HE TOJbKO JUHIBUCTUYECKOM TOYHOCTH, HO M 3HAHMSI KOHTEKCTa U
KyJabTypHOU crneuuduku. Takxke, B HEKOTOPbIX MpuUMepax, HaOII0IaIuCh
U3MEHEHHsI B XapakTepax IEPCOHAXKEW H3-3a HE COBCEM TOYHOI'O IIEpeBOJA
SMOLIMOHAJILHON OKPACKHU UX PEYH.

[IpoBeneHHOE Mccae0BaHNUE MTOATBEPANIIO TUIIOTE3Y O TOM, YTO, Pa3 CIOBO
ABJIIETCSl HauOoJiee PACTPOCTPAHEHHBIM CPEJICTBOM TEpe/ladd dKCIPECCUBHOCTH,
JUISL  YCIIEUTHOTO TIEpEeBOJIa HEOOXOAMMO CTPEMUThCA HE MOTEPSITh ATy
DKCIPECCUBHOCTh HE TOJBKO 3a CYET IIOMCKA 3KBHUBAJIECHTHO-IKCIIPECCUBHOIO
CIOBa, HO W NPH I[OMOLIM JPYTHX CPEACTB MEpPeNadd IKCIPECCUU. AHAIN3
MoKa3all, 4To MEepeBOAUYMKH, paboTtas ¢ pomaHoM «Bmacrenun Koneny, vacto
npuoOeraa K  HCIOJb30BAHHUIO  PA3JMYHBIX  MEPEBOJYECKUX  MPUEMOB:

KOMIICHCAIIKH, OIIMCATCIBHOIO ICPCBOA, no;:[6opa AHAJIOTUYHBIX BBIpa)KeHI/Iﬁ u
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Ip., TJId  COXPAHEHUS  AMOIMOHAJIBHOW  OKPAaCKM M CTHJIMCTHYECKOMU
BBIPA3UTEIIBHOCTH OPUTMHANA. BbUIO yCTAHOBJIEHO, YTO MEPEBOJ IKCIPECCUBHOMN
JIEKCUKU SIBJISIETCSl CJIOXKHOM 3ajayed, TpeOyrolei OT MepeBOJYMKA BBICOKOTO
YPOBHSI JIMHTBUCTUYECKOW KOMIIETEHIIUU, 3HAHMS KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
000UX SI3BIKOB U BIIQJICHUSI PA3TMYHBIMU TIEPEBOJUECKUMH CTPATETUSIMU.

JInsi TOBBIICHUSI KA4yeCTBA IMEPEBOJA XYJIOKECTBEHHON JIUTEPATYPBHI,
NepeBOIYMKaM HEOOXO0IUMO:

. TmatenbHO aHaMM3UPOBATh KOHTEKCT, B KOTOPOM YIIOTPEOJISIeTCS
AKCIIPECCUBHAS €IMHULIA.

. CrpemuThCcsl mepenatb HE TOJIBKO JCHOTATUBHOE 3HAYEHUE, HO U
KOHHOTAlMU ¥ YMOLIMOHAIBHYIO OKPACKY.

. Hcnonb30BaTh MIMPOKUN CHEKTP MEPEBOTUECKUX CTpATEruid (IpsiMble

OKBHUBAJICHTHI, OonucaTeabHbIN IepeBOa, aHaJlOoru, KOMIICHCALusI, a):[aHTaHI/IH).

. YuuThiBaTh KyJBTYpPHBIE pa3IMyusi W OCOOEHHOCTH BOCHPHSITHS
YUTATEISL.
. CTpeMUThCS K COXPAHEHHUIO aBTOPCKOTO CTHJISL U 3aMbICIa.

Hacrosmee wuccnenoBaHue IMO3BOJSIET JIydll€ IIOHATH  CJIOYKHOCTH,
BO3HMKAIOILIUE MPU NIEPEBOJE DKCIIPECCUBHOM JIEKCUKH, U OIPEACIIUTh OCHOBHBIE
CTpaTeruu, IMO3BOJSIONINE IMEPEBOTUMKAM 3(PPEKTUBHO CHPABIATHCS C STUMU
TpyAHOCTMU. Pe3ynbTaThl HcCae10BaHus MOTYT ObITh UCTHIOJIb30BaHbl B MPAKTUKE

MpernolaBaHus nepeBojia u B pabote npodeccuoHaIbHbIX MEPEBOAUNKOB.
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